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Dual-device connection

MopknioueHne ABYX YCTPONCTB

EN:

The "HAYLOU S40" supports Dual-device connection. This funtion is

disabled by default, and needs to enabled via the "Haylou Sound"” app.

Steps to enable Dual-device connection:

1. Connect to the first device and enable "Dual-device connection” in the
app;

2. Disconnect from the first device. And connect to the second device
when the headphone enter pairing mode;

3. Click the "HAYLOU S40" again on the first device's bluetooth setting
then complete the dual-device connection.

Conexdo de dois dispositivos

PT-BR:

O "HAYLOU S40" & compativel com a conexao de dois dispositivos.

Essa fungdo estd desativada por padréo e precisa ser ativada por meio

do aplicativo "Haylou Sound”

Etapas para ativar a conexao de dispositivo duplo:

. Conecte-se ao primeiro dispositivo e ative a “Conexdo de dispositivo
duplo” no aplicativo
Desconecte-se do primeiro dispositivo. E conecte-se ao segundo
dispositive quando o fone de ouvido entrar no modo de
emparelhamento;

. Cligue em "HAYLOU S40” novamente na configuragdo de bluetooth
do primeiro dispositivo e, em seguida, conclua a conexdo de
dispositive duplo

]

w

Este equipamento ndo tem direito & protecdo contra interferéncia prejudicial e
nao pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados

RU:

«HAYLOU S40» nopnepreaeT NogknioueHmne Aeyx ycTpoicTs. Mo

YMONUaHMIO 3Ta QYHKLMA OTKNIOUEHE, W ee HeobXoQUMO BKNIOUMTL

yepes npunoxexre «Haylou Sound»

LLlarn Ana BkNOYEHUA NOAKMIOYEHUS [BYX YCTPOMCTB:

1. MNogknounTecs K NEPBOMY YCTPONCTBY W BKINIOUATE GYHKLMIO
«[NofKnioyeHre ABYX YCTROMCTE» B NDUNOKEHWUH NMPUIOKEHWH;

2. OTKNIOYMTECH OT NEPBOro yCTpoicTaa. M noakniouMTecs Ko BTOPOMY
YCTPOWCTBY KOTa HAYLWHMKM BOWAYT B PEXMM COMPSKEHNS;

3. CHoBa HawmMuTe «HAYLOU S40» B HacTporkax bluetooth nepeoro
YCTPOWCTBA, 3aTeM 3aBeplUMTe NOAKNIOYEHUE ABYX YCTPOACTE.

Haylou Sound APP

EN: Please download Haylou Sound APP to experience more
PT-BR: Faga o download do Haylou Sound APP para experimentar mais
RU: MNoxanyiicra, 3arpysnte Haylou Sound APP, utobel ncneitate bonkle

Headphone basic parameters

Product name: Haylou S40 Wireless Headphones

Praduct model: HD006

Communication range: 20 meters (open environment without obstacles)
Battery capacity: 650mAh

Charging time: about 2.5h

Playtime: 90h (ANC OFF), 50h (ANC ON)

Standby time: about 20 days (ANC OFF)

Input parameters: 5V =1A

Battery type: Li-ion polymer battery

Wireless connection: Bluetooth 5.4

Bluetooth protocols: A2DP v1.3.2, AVRCP v1.6.2, HFPv1.8, HSPv1.2

* The above data comes from Liesheng Lab, and the actual usage is
affected by factors such as environment, operation and signal

Caveats

Warning

Do not disassemble, r
fire or even completely
Do not expose the pr
high (below 0°C or abow
dicators away from the eyes of children and animals while using the

r or modify the product for any reason, as this may cause
the product
nvironments where the temperature is too low or too

e
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4, Do not use this product during thunderstarms.
Thu storms may cause the product to malfunction and increase the risk of
electric shocks.

o

Do not wipe and clean the headphones or their case with alcohol or other volatile
liquids.

The headphones can be used for daily cleaning, but can not be rinsed and soaked
against the microphone hole, otherwise the performance of its microphone may
have an irr pa
After exercise or cleaning, please do not charge immediately, so as to avoid the
charging port inside the possible residual sweat or liquid lead to headphenes circuit
damage

o

Note

1. Please read this user manual carefully before using the product and please properly
store it

When using for the first time, please fully charge this product

Please charge the product, in case it has not been used over two weeks.

Please use certificated charger

Continuous use of earbuds for a long time is harmful to hearing, please control the
use time and volume reasonably.

Do not wear earbuds in any situations with potential risks as wearing them may
reduce your perception to the outside world

(L SYRENY

o

FCC Statement:

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject

to the following two conditions: 1) this device may not cause harmful

interference, and 2) this device must accept any interference received,

including interference that maycause undesired operation

This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These

limits are designed to provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy

and if not installed and used in accordance with the instructions, may

cause harmful interference to radio communications. However, there is

no guarantee that interference will not occur in a particular installation

If this equipment does cause harmful interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment off and

on, the user is encouraged to try correct the interference by one or

more of the following measures

- Reorient the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that
ta which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party

responsible for compliance could void your authority to operate the

equipment.
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EN: PT-BR: RU: : Headphone settings | Configuragdes do fone de ouvido HacTpoiku HaylWHWKOB
Touch control function Fun¢do de controle por toque DYHKLMA CEHCOPHOro ynpasneHuns | |
| i | ) .
Functions Operation Fungdes Funcionamento PyHKUMI YnpaeneHve | EN: | PT-BR: RU:
Turn on/off: Ligar/desligar: BKnioUeHWe/BbIKNKYEHKE:
Answer/hang up call Double click Atender/desligar a chamada Cligue duple QOtseTnTs Ha 380HOK [BoMHON WenuoK ! Press and hold the Power button for more than 2s until the indicator ! Pressione e mantenha pressionado o botéo Liga/Desliga por mais de 2s HaxMuTe v yaepkusaiTe KHoNKy nuTanua Gonee 2 ¢, Noka He
fmonoxute Tpybry l changes ! até que o indicador mude M3MEHMTCH MHIMKATOP
Reject a call Press and hold for 1s Rejeitar uma chamada Pressione e mantenha iasiiire BanTe | (The white light stays on for 2s when turning on, the red light stays on | (A luz branca permanece acesa por 2s ao ser ligada, a luz vermelha (Mpw BKNOYEHWI BENBIA MHOMKATOP rOPWT B TeUeHue 2 ¢, NpK
pressionado por 1s OTKNOHWTL BbI30OR o :é!g,:fgw c | for 1s when turning off) 1 permanece acesa por 1s ao ser desligada) BbIKTIOUEHUW KPACHbIH ropuT B TeueHue 1 ¢)
Play/pause music Dauble click ; . ) 1 1
Reproduzir/pausar musica Clique duas vezes BocnpousseneHue o | Bluetooth pairing: | Emparelhamento Bluetooth: Conpsxenne no Bluetooth:
: 4 Press and hold to turn /nay3a My3blki [soiiHoi wenuok I 1. When there is no device pairing record, the headphones will I 1. Quando n&o houver registro de emparelhamento de dispaositivo, os 1. ECnu HeT 3anmci O CONPSKeHUM C YCTPORCTBOM, HaYLIHWKK
Quick conversation mode on/release to turn off Modo de conversa rpida Pressione e mantenha pressionado a automatically enter pairing mode when turned on; fones de ouvido entrardo automaticamente no modo de 2BTOMATWUECKY NepeiiayT B PEXUM CONPAKEHNA MPU BKITIOYEHMM;
para ligar/liberar para desligar Haxmute 1 yaepkusaiite ansa ! 2. When there is a pairing record, the headphones will automatically ! emparelhamento quando forem ligados; 2. MNpw HaNM4KMM 3aNMCK O CONPAXEHUM HAYLLIHWKK 8BTOMaTUYECKM
Pesmm BeICTporo pasrosopa BKOYEHMA/OTNYCTUTE AN1A ! enter pairing mode if there is no connection after turning on and ! 2. Quando houver um registro de emparelhamento, os fones de ouvido nependyT B PEXUM CONPSHKEHIS NPK OTCYTCTBIW COEAMHEHNS Nocne
BbIKNIOYEHWA 1 waiting for 10s; 1 entrardo automaticamente no modo de emparelhamento se néo BKIKOUEHWA 1 OWMAaHWA B TedeHKe 10 ¢;
| 3. When there is a pairing record and the headphones are in power-off 1 houver conexdo apds serem ligados e aguardarem 10 segundos; 3. Ecnu ecTb 3anuch O CONPSKEHWMM, 8 HaYLIHWKIK HaxXOAATCA B
Button function Fungdo do botdo DyHKLMA KHOMKM | state, press and hold the Power button for 5s to turn on and enter | 3. Quando houver um registro de emparelhamento e os fones de BbIK/TIOYEHHOM COCTOAHWMM, HKMWTE W YAEPKUBAATE KHOMKY MUTaHUA
| pairing mode. | ouvido estiverem no estado desligado, pressione e mantenha B TeueHe 5 ¢, UToBb! BKNUMTE 1 NEPEITH B PEXMM CONPSKEHIA
Functions Operaticn Fungdes Funcionamento DyHKUMW Ynpaenexve | | pressionado o botho Liga/Desliga por 5 segundos para ligar e entrar
P < b ¥ FE e i Mobile phone connection: ) : no modo de emparelhamento Mopkniouerue MobunbHoro TenedoHa:
o Press and hold i Pressione e mantenha pressionado . HaxmuTe 1 ynepkmsaiirte Turn on Bluetooth of the mobile phone and search for "HAYLOU S40°, BrnioumTe Bluetooth Ha MobunsHoM Tenedone 1 HalauTe
Skip track forward the volume + button Pular a faixa para frente o botao de volume + MponycTuT Tpex Bepe KHOIIKY FPOMKOCTH + | then click to connect I Conex&o com o telefone celular: «HAYLOU S40>, 33TeM HaXMUTE A5 NOAKNIOUSHUS.
1 1 Ligue o Bluetooth do telefone celular e procure por "HAYLOU S407,
; ) Press and hold s o Pressi 2 mantenhz ssionad He 3] is cli a
Skip track backward the ;EOTW:; . b(iittOﬂ Pular & faixa para trés rewDr;ebeoggﬂdiﬂvgu[‘);e;j ORaaD: MPONYCTUTE TPEK Ha3aa d;:”';l’l':; Vryg(;i)ggf:vﬁe 1 Restore factory settings: 1 depois clique para conectar.
: YR ! Simultaneously press and hold the !
Volume + Click the volume + button Volume + Cligue no botao de volume + [POMKOCTb + HaMUTE KHOMKY MOMKOCTH + ! Power button and ANC button for more !
l than 2s (The white light stays on for 2s) bRy I
Volume - Click the volume - button Volume - Cligue no botde de volume - [poMKOCTb - HakMuTe KHOMKY MPOMKOCTH ~ 1 |
1 Al O 1 Restaurar as configuragdes de fabrica: BoccTaHoBnEHWE 3aBOCKMX HAaCTPOEK:
ANC an/ANC off/ R . ANC ligado/ANC desligado/ _ Ao ANC Br/ANC BbIkI/ . R | HAYLOU S40 | Pressione e mantenha pressionado simultaneamente o botéo O[JHOBPEMEHHO HAXMMTE W YOEPKUBANTE KHOMKY NUTaHUS 1 KHOMKY
pass through switching Click the ANC button comutagio de passagem Clique no botéo ANC CKBO3HOR MepeKIioYeHIe Hamure khoriy ANC | y Liga/Dein%a‘e o botao ANC por mais de 2s (a luz branca permanece ANC Bonee 2 c. Gonee 2 ¢ (Benbiit MHAMKATOP FOPUT & TeueHue 2 ¢)
acesa por 2s)
I I
I I
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Haylou M{EAHRE

Manufacturer: Dongguan LieshengElectronic Co,, Ltd
Address: Room 10073, No.156, Humen Avenue, Humen Town
Dongguan City, Guangdong Province, China

Web: www.haylou.com
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